Ypogens I (8-11)
Bapuanr I

L. Ilepeseoume mexcm.

Hercules aliquando in terram Aegyptiorum venit, ubi Bursius regnat, vir saevus et
sanguinarius, consuescit enim advenas deis immolare. Bursius peregrinum vidit et statim
clamat: «corripite advenam et conicite in vinculay. Tum a servis Bursii sacrificium rite
praeparatur. Hercules catenis ferreis stringitur et mola salsa inspergitur (solitum enim est
antiquis molam salsam victimis imponere). lam victima ad aram stat, iam culter ab ullo Bursii
servo extollitur. Subito tamen Hercules vincula rumpit, altero pugno servum prosternit, altero
Bursium occidit.

II. /[sa nasounuxa omkpuLiu 1a6KU ¢ 0OUHAKOBLIMU MOBAPAMU, HO O02080PUNUCH COCLAMb PA3HbLE
gblecKU. Bmopas evisecka omauuaemcsi Om Nepeol mem, HmoO OHA COCMOUM U3 _0OHO20
NPEOJIOJACeHUS, U 8MEeCO _AKMUBHO20 3410246 _Hell UCNOoIb3yemcs_naccusuvii. Hanuwwume mexcm
8MOPOIL BbIBECKU (N0 JHCENAHUIO, BbIBECKY MONCHO OONOJHUMb CBOUMU CLO8AMU, HO OOIbLUe 00HO2O0
NpeoNlodHCeHUss NUCAMb HETlb35).

Taberna Marci

Ecce taberna Marci. Marcus tabernarius clarus est.

Hic Romani boni mala et rosas emunt.

Publius, i m

II1. a) lononnume cnosa c nponyckamu max, 4moosl NOAY4ULACL OCMbICIEHHAA Ppa3a (YUcio mouex
He COOMB8emcmsayem Yuciy nPonyujeHHuIx 6yKa).

.................... us RPN § 1 a GraeciS ................tur et U |

b) ﬂonozmume C1o6a nponyuleHHbIMuU OKORYAHUAMU MAK, umoowl NnoOJYy4uUiacs OCMulClIEeHHAA gbpas’a.

Libr...... a discipul...... cunct....... in auditori....... porta....... debe........ .



Yposens I (8-11)
Bapuanr I

IV. B nesoti wacmu mabauysl Oausbl HopMbvl 21a201a Voco, VOcavi, vocatum, vocare (36amb).
Hanuwume 6 npasoti uwacmu mabauybl maxue dice Gopmvl (Mo ecmvb 6 MOM dice 8peMeHu,
HAKIOHeHUU, 3a102e, Juye U Yucie) om 21azona Sumo, Sumpsi, sumptum, sumere (bpams).

s 6yl€6 8 BbIOCNICHHBIX AYCUKAX MONCHO COCMABUNbL UM O0OHO20 U3 DPUMCKUX bocos. Hanuwume 5mo
UMAL.

VOCO0, vocavi, vocatum, vocare sumo, sumpsi, sumptum, sumére

v 0 C a

Umsa:

V. Bo epemsi 6oobpadicaembix packonok opesuepumckozo 2opoda Ilomneu apxeonozu oGHapyicuiu
CMPAHHYIO HAONUCL HA CMeHe 00H020 u3 0omos. K cooicanenuro, apxeonoeam yoanoce npouumams
moavko 4 nocieonue o6ykevi: ... SVNT.

Ipouumaiime smy naonuco u Bol, nepesedume u npednodxcume UCMOPUUECKYIO UHMEPNPEMAYULD.
KMO 8bIpe3asl Imy HAONUCH, K020d, 8 KAKUX 00CMOsmenbCmeax.

AVEIL MO RV VIOV

H36€CmH0, umo 6cezo 6 Haonucu 4 ciosa.
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VI. Haiioume owubku 6 pacckaze o bumee nepcog u cnapmauyes, nooyepKHume ux 8 mekcme
3a0anus u ucnpagbme, HANUCA8 HAO OUWUOOUHBIM BAPUAHMOM NPABUNTLHBILL.

DOEPMOIINJIBI

480 r. H.3. — roj rpedeckoit ciassel. [lepcuackue mosumia noj pykoBoactsoM naps Kpesa Broprimcs Ha

tepputoputo I'pennn. Hurge M He ObLIO 3aciioHa, BCE CKIIOHSJIOCH MEpPE]] MOTYIIECTBOM M BEIMYHEM

MEePCUACKOTO Boiicka. BoT yxe oronum 6e3 comportuBienus Deccanusi, Aproauaa, Artuka. U numb

y3Kasi MOJIOCKa 3eMJIM MEXJy MOpeM M ropamu otaensiia Kpeza ot ero cokpoBeHHOU 1ieim — oT AdwuH.

OT0 MecTO IMOJIYYHJIO Ha3BaHHUC «d)epMonnm,I», YTO NEPCBOJUTCA KaK «XOJIOJHBIC BOpPOTa», TaK KaK OHO

OCTYAWJIO BOMHCKMM IbuT ITepcoB. M BOT 31ech-T10 M Betay 300 crmapraHueB oA PyKOBOACTBOM Laps

Jleonnna. Camo e clapTaHCKO€ BOMCKO CHJIBHO 3ama3fblBajio U3-3a BECEHHErO IMaBOJKa PEeKU DBPOT,

KOTOpasi MpoTeKaeT 1o JlakeneMoHy M KOTOPYIHO OHM HHMKAaK HEe MOTJIM IepedTd BOpon. Pa3 3a pazom

0e3ycIenIHO TYpMOBaIl BOCTOYHBIE IOKOPUTENHU ClapTaHCKoe ykperuieHue. M torna mepcsl pemmnm

J0XKAaTbCsa CBOECTO (i)J'IOTa " IPOIUIBITE POKOBBIC JIsI HUX «BOPOTa», 9TOOBI YAapuTh C ThLIA. Tak oHN n

crenanu. OKpyXeHHasi O BCEX CTOPOH — MOPEM, FOpaMH U BparaMu — ropcTka CIapTaHCKUX XpaOpernos

MOJIHOCTHIO TaJla MOJ MOPOXOBBIMH 3alllaMU BpakKeCKUX KopabenbHbIX opyauil. Ha mecte ux rubenu

BIIOCJICACTBHUH ObLI BO3BEJCH CTOJIII C TAKOH HaAIIUCBIO:

[IyTHUK, TOMM BO3BECTH HAIIMM I'pakJaHaM B [ anukapHacce,

Uro, uX 3aBETHI 0101, 31€Ch Mbl KOCTHMH IIOJICTJIH.
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L. Ilepeseoume mexcm.

Consuescunt Galli ludis delectari. Aliquando magna Gallorum caterva, feminarum et
virorum ludos aspicit, ibique sacvae bestiae inter se certant. Femina autem quaedam in animo
habet sponsi sui audaciam temptare et suam armillam auream in mediam harenam deicit, ubi a
beluis proelium agitur. «Tu quidem, inquit, si in te residet amor erga me, armillam mihi e feris
eripe». Statim sponsus in harenam se praecipitat, armillam digitis rapit et tutus cum praeda
revertitur. Tum sponsus, dum a caterva factum plauditur, ridet et ante feminam armillam
proicit. «Tibi, inquit, vita mea minime cara est, mihi — amor tuusy.

II. /[sa yuumens omkpuliu psooM HAYAIbHLIE WKOAbL, HO 002080PUNUCL COENAmb CEOUM WKOLAM
pasHvle 6bleecKu. Bmopas evleecka omauyaemcsi om nepeoil mem, Ymo OHA COCMOUM U3 00HO20
NPEOJIOJACeHUS, U 8MECO _AKMUBHO20 3410246 _Hell UCNOIb3yemcs_naccusuvil. Hanuwwume mexcm
8MOPOIL BbIBECKU (MO JHCENAHUIO, BbIBECKY MONCHO OONOJHUMb CBOUMU CLO8AMU, HO 0OOIbUe 00HO20
NpPeoNlodHCeHUss NUCAMb HETlb35).

Ludus Aristippi

Ecce ludus Aristippi. Aristippus magister probus est.

Huc Romani boni filios et filias adducunt.

T G

Theodorus, i m

II1. a) lononnume cnosa c nponyckamu mak, 4moosl NOAY4ULACH OCMbICIEHHAA Ppasa (YuUcio mouex
He COOMBemcmsayem Yuciy nPOnyujeHHuIx 6yKa).

................... us veviiieweeee.ous  a Trolanis ooeeeeeee.......dS N Lai............um

b) ﬂonozmume C1o6a nponyuleHHbIMuU OKORYAHUAMU MAK, umoowl NOJYH4uUsiacsb OCMulCIEeHHAA qbpas’a.

Mal...... puer...... et puell...... a magistr...... puni...... debe...... .
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1IV. B nesou uacmu madbauyvl oanvl gopmwl enazona clamo, clamavi, clamatum, clamare (xpuuams).
Hanuwume 6 npasoti wacmu mabauybl maxue dice Gopmuvl (Mo ecmv 6 MOM dice 8peMeHu,
HAKJIOHEHUU, 3a102e, Tuye U Yucie) om 21a2oia mitto, misi, missum, mittére (nocoliams).

s 6yl€6 6 BbIOCNICHHBIX AYCUKAX MONCHO COCMABUNbL UM O0OHO20 U3 DPUMCKUX bo20s. Hanuwume 5mo
UMAL.

clamo, clamavi, clamatum, clamare mitto, misi, missum, mittére
c|ljam a|t| 1]s
c Il a m a | r|1]|s
c|l|ja m a
c lla m a n|t u|r
c 1l a m a | r|1
Uwms:

V. Bo 8pems 6000padicaemvix packonok opesnepumckoeo 2opooa Ilomneu apxeonocu obHapyicuiu
CMPAHHYIO HAONUCL HA CMeHe 00H020 u3 0omos. K cooicanenuro, apxeonoeam yoanoce npouumams
moavko 5 nocieonux o6yks.: ... ARANT.

IIpouumaiime smy naonucv u Bbl, nepesedume u npeonodcume UCMOPULECKYIO UHMEPNPEemayuro.
KMo 8blpe3asl 5my HAONUCh, K020d, 8 KAKUX 00CMOosmenbcmadax.

D) UBEMCONG RN T TIMARNTIANT

H3zeecmno, umo ecezo 6 Haonucu 5 cnoe.
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VI. Haiioume owubku 6 pacckasze o Oumee nepcog u mpexcom cnapmanyes, noouepkHume ux 6
mekcme 3a0aHus U UCNpagbme, HANUCAB HAO OUWUDOUHBIM BAPUAHMOM NPAGUTLHBLL.

300 CITAPTAHIIEB

480 r. H.3. — roj rpedeckoit cnasbl. [lepcuackue nomuuiia nojx pykooacTBoM napst Kambuca Bropriuch

Ha tepputopuro ['perrn. Hurme um He ObII0 3aciioHa, BCE CKIOHSUIOCH TIEPEl MOTYIIECTBOM U BEIIMYUEM

MEePCUACKOTO BoMcka. BoT yxe ortonumm 6e3 comportuBienus deccanusi, Meccenusi, Apkamus. 1 numb

y3Kas OJI0CKa 3eMJI MEXly MOpPEM U ropamu otaessiiia Kambuca ot ero cokpoBeHHOH Lieiau — 0T A(uH.

OT0 MecTO IMOJIYYHJIO Ha3BaHHUC «(DepMOHI/IJ'H)I», YTO MEPCBOJUTCA KaK «XOJIOJHBIC BOPOTa», TaAK KaK OHO

OCTYAWJIO BOMHCKMM IbuT ITepcoB. M BOT 31ech-T10 M Betay 300 crmapraHueB oA PyKOBOACTBOM Laps

Jleonnpa. CamMo xe CITAapTaHCKOC BOMICKO CHJIPHO 3ala3BIBaJI0 M3-3a CHIILHEHIIIETO MOpa, OXBATUBILICTO

Jomaze M CKOT, Be3luil mpoBuaHT. Pa3 3a pa3om Oe3yCHelHO ITypMOBAJIM BOCTOYHbBIE IMOKOPUTEIH

crapTaHcKoe ykperieHue. M Torma mepcsl perm J0KAaTbesi CBOeTo (JI0Ta U MPOIUIBITH POKOBBIE IS

HUX «BOPOTa», 4TOObI ynaputh ¢ Thula. Tak oHM U caenanu. OKpyKeHHas CO BCEX CTOPOH — MOPEM,

ropaMmm M BparaMu — TrOpCTKa CIIapTaHCKHX xpa6peu013 IMNOJIHOCTBIO ITajila IO IMOPOXOBBIMU 3ajlllaMHU

BpakecKuX KopaOenbHbIX opyauil. Ha mecre ux rubenu BHOCIENCTBUU ObLI BO3BEAEH CTOJII C TaKOM

HaAIIUCBIO:

[lyTHUK, TOMIM BO3BECTH HAIIMM rpaxkaaHam B [lanTukanee,

UTto, ux 3aBeTHI OJIFO/IS, 37I€Ch MBI KOCTHMH TOJICTIIH.



